
Unternehmensbroschüre 
Brochure d’entreprise



Über ein Jahrhundert bringen wir Farbe in Ihre Produkte. 
Dies ist für uns ein willkommener Anlass, um mit dieser Bro-
schüre unseren Kunden und Geschäftspartnern einen Ein-
blick in unsere Unternehmensgeschichte und unsere Philo-
sophie zu geben bzw. unser Leistungsspektrum darzustellen. 
In einer Zeit, in der die wirtschaftlichen Beziehungen immer 
anonymer und unüberschaubarer werden, sind wir stolz da-
rauf, die Firma auch in der 3. Generation als Familienunter-
nehmen zu führen. Denn in seiner über einhundertjährigen 
Geschichte hat Scholz nicht nur eine beeindruckende Ent-
wicklung vom kleinen Pigmenthändler zum weltweit an-
erkannten Anbieter qualitativ hochwertiger Produkte und 
Dienstleistungen in der Farbpigmentindustrie vollzogen, 
sondern auch schwere weltwirtschaftliche Krisen gemei-
stert und zwei verheerende Kriege überstanden. 
Gelingen konnte dieser Erfolg nur durch die hohen Ansprü-
che, die wir an die Qualität unserer Produkte und Dienst-
leistungen stellen.
So dient die jahrzehntelange, enge Zusammenarbeit mit Lan-
xess (ehemals BAYER AG), dem weltweit größten Hersteller 
von Eisenoxid-Pigmenten, vor allem der Qualitätssicherung 
im Interesse unserer Kunden. Kurze Wege – schnelle Entschei-
dungen – flexibel auf Kundenwünsche reagieren, das ist un-
sere Maxime. Um dies noch weiter zu optimieren, haben wir 
zum 01.01.2007 unsere Zentrale von Bergisch 
Gladbach (Nähe Köln) an unsere Pro-
duktionsstätte in Recklinghausen 
(Ruhrgebiet) verlegt.

Depuis plus d’un siècle, nous apportons de la couleur à vos 
produits. Cette brochure est pour nous une parfaite occa-
sion de donner à nos clients et nos partenaires commer-
ciaux un aperçu de l’histoire de notre entreprise et de notre 
philosophie et de présenter notre gamme de prestations.
À une époque où les relations commerciales sont de plus 
en plus anonymes et ingérables, nous sommes fiers de gé-
rer notre société, même avec la 3ème génération, comme 
une entreprise familiale. Car au cours de sa longue histoire 
de plus d’un siècle, Scholz n’a pas uniquement réalisé un 
développement impressionnant de petit revendeur de pig-
ments pour devenir un fournisseur mondialement reconnu 
de produits et de services de très grande qualité dans l’in-
dustrie des pigments colorés, mais a également surmonté 
de graves crises économiques et deux guerres dévastatrices.
Nous avons pu atteindre ce succès uniquement grâce aux 
exigences élevées que nous plaçons dans la qualité de nos 
produits et de nos services.
Depuis des décennies, nous coopérons ainsi étroitement 
avec Lanxess (anciennement BAYER AG), le plus grand fa-
bricant mondial de pigments d’oxyde de fer synthétique, 
pour garantir avant tout une grande qualité, et ce dans 
l’intérêt de nos clients. Des chemins courts – des décisions 
rapides – réagir avec flexibilité aux demandes de nos clients, 

telle est notre maxime. Pour optimiser cela, nous 
avons le 01.01.2007 déplacé notre direc-

tion centrale de Bergisch Gladbach 
(près de Cologne) vers nos ateliers 

de production de Recklinghau-
sen (région de la Ruhr).

Wir bringen Farbe in Ihre Produkte
Nous apportons de la couleur à vos produits
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Die Zufriedenheit unserer Kunden ist 
der Maßstab für unser Handeln.

Unsere derzeit 200 hoch qualifizierten und bestens mo-
tivierten Mitarbeiter genießen bei unseren Kunden, wie 
Befragungen ergeben haben, einen ausgezeichneten Ruf. 
Und durch zahlreiche Pionierleistungen hat Scholz auch 
ein Stück Farbgeschichte geschrieben. Über 2 Millionen 
Tonnen Eisenoxidpigmente hat Scholz in über 100 Jahren 
verkauft und damit in aller Welt Farbe in die unterschied-
lichsten Produkte gebracht. 
Gerade weil ein solch bewegtes Jahrhundert mit vielen po-
litischen und wirtschaftlichen Ein- und Umbrüchen hinter 
uns liegt, zeigt sich im Rückblick besonders deutlich, dass 
Kontinuität und Zuverlässigkeit ein weiterer wesentlicher 
Erfolgsfaktor der Firma Scholz ist. 
Mit vielen Firmen arbeiten wir seit über 50 Jahren zusam-
men. Mit einem Vertriebspartner bestehen sogar Geschäfts-
verbindungen seit 1906. 
Wir sind zuversichtlich, mit unserem Qualitätsanspruch, 
unserer konsequenten Kundenorientierung und unserer 
Innovationsfähigkeit auch das 125-jährige Firmenjubiläum 
feiern zu können.
Für die langjährige, gute Zusammenarbeit möchten wir uns 
bei unseren Kunden und unseren Geschäftsfreunden herz-
lich bedanken. 

La satisfaction de nos clients est l’objec-
tif principal de notre activité.

Nos 200 collaborateurs actuels, hautement qualifiés et ex-
trêmement motivés, jouissent auprès de nos clients, comme 
l’ont démontré des sondages, d’une excellente réputation. 
Et grâce à de nombreuses innovations, Scholz a également 
écrit une page de l’histoire des colorants. Scholz a en plus 
de 100 ans vendu plus de 2 millions de tonnes de pigments 
d’oxyde de fer et ainsi apporté dans le monde entier de la 
couleur dans les produits les plus divers.
Simplement parce que le siècle passé a été riche en nom-
breux événements politiques et économiques, cette rétros-
pective montre clairement que la continuité et la fiabilité 
est un autre facteur essentiel du succès de la société Scholz. 
Nous collaborons depuis plus de 50 ans avec de nom-
breuses sociétés.
Avec l’un de nos partenaires commerciaux, nous avons 
même des relations commerciales depuis 1906. Grâce à nos 
normes de qualité élevées, notre orientation continue vers 
la clientèle et notre capacité d’innovation, nous sommes 
sûrs de pouvoir fêter également nos 125 années d’exis-
tence. Nous sommes très reconnaissants  envers nos clients 
et nos partenaires commerciaux de cette longue et bonne 
collaboration.

Rudolf Scholz

Partenstein / Lohr am Main Recklinghausen
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Farbe bekennen ist unsere Stärke
Montrer la couleur est notre force

Auf Scholz ist Verlass, denn als Technologieführer in der 
Herstellung und Verarbeitung von Farbpigmenten bieten 
wir unseren Kunden nicht nur bewährte Qualitätsprodukte, 
sondern zuverlässige Problemlösungen für ganz konkrete 
Aufgaben. Die Technologieführerschaft im Bereich der Farb-
pigmente ist jedoch nur ein Teil unseres Erfolgsrezeptes.

Im Mittelpunkt unserer Arbeit stehen die Ideen und An-
forderungen unserer Kunden. 

Hier gilt es, tagtäglich Farbe zu bekennen und Wege auf-
zuzeigen, auf denen unsere Kunden ihre Ziele sicher und 
kostengünstig erreichen können. 

Vous pouvez compter sur Scholz, comme leader de la tech-
nologie en matière de fabrication et de traitement des pig-
ments colorés. Nous ne proposons pas uniquement à nos 
clients des produits de qualité éprouvés, mais  également 
des solutions fiables aux problèmes pour des tâches tout 
à fait concrètes. Le leadership en technologie dans le do-
maine des pigments colorés est cependant uniquement une 
partie de la recette de notre succès. 

Tous nos efforts et activités se concentrent sur les idées 
et les exigences de nos clients. 

Nous devons “montrer nos couleurs” chaque jour pour 
aider nos clients à atteindre à coup sûr et à moindre coût 
leurs objectifs.
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MaSSgeschneiderte Komplettlösungen 
für alle Branchen
Des solutions complètes sur mesure pour toutes les branches

■■ Intensive persönliche Beratung 
durch Pigmentspezialisten.

■■ Entwicklung von Spezialfarbtönen 
nach den Wünschen der Kunden in drei 
Scholz-Laboratorien.

■■ Herstellung von Mustersteinen 
in Standard- bzw. Kundenzuschlägen 
sowie Farbaufstrichen für die Farb- & 
Lack-Industrie. 

■■ Enge Zusammenarbeit mit den 
Fachlabors und der branchenspezi-
fischen Anwendungstechnik der jewei-
ligen Hersteller.  

■■ Conseils personnels intensifs par 
des spécialistes des pigments.

■■ Développement de nuances spé-
ciales à la demande des clients dans 
trois laboratoires Scholz. 

■■ Fabrication de pièces échantillons 
faits d’agrégats standard ou d’agré-
gats du client ainsi que des peintures 
pour l’industrie des peintures et des 
vernis. 

■■ Collaboration étroite avec les 
laborantins spécialisés et la technique 
d’application spécifique à la branche 
des fabricants correspondants.

■■ Lieferfähigkeit und -sicherheit 
gewährleistet Scholz durch eigene Pro-
duktion und Lagerhaltung an verschie-
denen Standorten und einem eigenen 
Fuhrpark.

■■ Gleich bleibend hochwertige Pro-
duktqualität durch enge Toleranzen 
und strengste Prüfungen sowohl beim 
Hersteller als auch in zwei eigenen 
Produktionslaboratorien. 

■■ Sonderverpackungen nach den 
individuellen Konfektionierungswün-
schen der Kunden. 

■■ Scholz-Dosiertechnik (Flüssigfarbe) 
bzw. enge Zusammenarbeit mit den 
führenden Dosieranlagenherstellern für 
Pigmente in fester Form.  

■■ Grâce à sa propre production, son 
propre stockage sur différents sites et 
son propre parc de véhicules, Scholz 
garantit une sécurité et une disponibi-
lité de la livraison.

■■ Haute qualité des produits 
constante grâce à des tolérances limi-
tées et des contrôles des plus rigoureux 
aussi bien chez le fabricant que dans 
deux laboratoires de production 
propres.

■■ Emballages spéciaux selon les 
souhaits de confection personnels des 
clients.

■■ Technique de dosage Scholz (cou-
leur liquide) ou collaboration étroite 
avec les fabricants leader de doseuses 
pour les pigments compacts.

■■ Umfassende Betreuung durch 
Pigmentspezialisten.

■■ Anwendungstechnische Hilfestel-
lung in farb- und produktspezifischen 
Fragen durch eine eigene Anwendungs-
technik.

■■ Hilfestellung bei Farbproblemen in 
der Endanwendung.

■■ Durchführung von Kundensemi-
naren und Fachvorträgen.

■■ Faire Reklamationsbearbeitung.  

■■ Consultation globale par des spé-
cialistes des pigments.

■■ Conseil et aide technique pour 
les questions spécifiques aux couleurs 
et aux produits grâce à une technique 
d’application propre.

■■ Aide en cas de problèmes de colo-
rants dans l’application finale.

■■ Réalisation de séminaires clients et 
de conférences professionnelles.

■■ Traitement juste des réclamations.

Pre-Sales Service Sales Service After-Sales Service



Produits commerciaux:

■■ Oxyde de fer Bayferrox® en version poudre, Compact 
(pigment C) et granulé

■■ Vert oxyde de chrome sous forme de poudre et 
granulé

■■ Dioxyde de titane sous forme de poudre et granulé

■■ Pigments à composants mixtes Heucodur® (bleu, 
vert, jaune)

Pigmente für die Bauindustrie
Pigments pour l’industrie de la construction

Scholz hat für die Bauindustrie nicht nur eigene Produkte 
entwickelt, sondern bietet darüber hinaus auch eine Viel-
zahl von Handelsprodukten an. Die Scholz Produktpalette 
ermöglicht es unseren Kunden, architektonische und städ-
tebauliche Akzente zu setzen.

Handelsprodukte:

■■ Bayferrox®- Eisenoxide in den Varianten Pulver, Com-
pact (C-Pigment) und Granulat

■■ Chromoxidgrün in Pulver- und Granulatform

■■ Titandioxid in Pulver- und Granulatform

■■ Heucodur®-Mischphasenpigmente (Blau, Grün, Gelb)

Scholz a développé pour l’industrie de la construction non 
seulement des produits propres mais propose également 
une multitude de produits commerciaux. La gamme de 
produits Scholz permet à nos clients de donner des accents 
architecturaux et urbanistiques.
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Produits propres:

■■ Poudre d’oxyde de fer/couleurs pour ciment Scholz, 
fabriquée à partir de poudre Bayferrox®  et autres pig-
ments.

■■ Noirs pour ciment Scholz, fabriqués selon des pro-
cédés de fabrication spéciaux. Selon l’application à partir 
de pigments de charbon fins à très gros ou oxyde de fer/
mélanges de carbone.

■■ Colorants liquides (slurrys) Scholz, fabriqués selon un 
processus de traitement spécial propre à notre maison

■■ Scholz en versions Lascolle, slurry d’oxyde de fer, vert 
liquide, bleu liquide, blanc liquide ainsi que de noirs 
liquides et mélanges de noirs liquides (oxyde de fer/
carbone).

■■ Granulés Scholz à partir de Partenstein.

■■ Roofolan couleur de tuiles en béton.

■■ Doseuses Scholz, systèmes adaptés pour le dosage 
automatique de tous les types de pigments.

Eigenprodukte:

■■ Scholz Eisenoxidpulver/Zementfarben, hergestellt aus 
Bayferrox® Pulver und sonstigen Pigmenten.

■■ Scholz Zementschwärzen, hergestellt nach speziellem 
Produktionsverfahren. Je nach Anwendung aus fein- bis 
sehr grobteiligen Kohlenstoffpigmenten bzw. Eisenoxid/
Kohlenstoff-Mischungen.

■■ Scholz Flüssigfarben (Slurrys), hergestellt nach einem 
speziellen Aufbereitungsverfahren des Hauses Scholz 
in den Versionen Lascolle, Eisenoxidslurry, Flüssiggrün, 
Flüssigblau, Flüssigweiß sowie Flüssigschwärzen und 
Flüssigschwarzmischungen (Eisenoxid/Kohlenstoff).

■■ Scholz Granulate aus Partenstein.

■■ Roofolan Betondachsteinfarbe.

■■ Scholz Dosieranlagen, geeignete Systeme für die 
automatische Dosierung aller Pigmentarten.



Pigmente für die Farben-, Lack- 
und Kunststoffindustrie
Pigments pour l’industrie des colorants, l’industrie 
des peintures et vernis et l’industrie du plastique

Im Bereich der Farben- und Lackindustrie sowie der Papier- 
und Kunststoffindustrie kann Scholz ein umfassendes Farb-
spektrum von organischen und anorganischen Pigmenten 
und Pigmentpräparationen anbieten. Eigenentwicklungen 
tragen wie die Handelsprodukte dazu bei, dass im täglichen 
Leben vieles bunt gestaltet werden kann.

Dans le domaine de l’industrie des colorants,  de l’industrie 
des peintures et des vernis et de celle du papier et du plas-
tique, Scholz peut proposer une large gamme de couleurs 
de pigments organiques et inorganiques et des préparations 
de pigments. Nos propres développements et les produits 
commerciaux contribuent à colorer davantage la vie quoti-
dienne.

Produits commerciaux:

■■ Poudre d’oxyde de fer Bayferrox®  sous forme micro-
nisée et non micronisée, également thermostable

■■ Vert oxyde de chrome sous forme de poudre, micro-
nisée et non micronisée 

■■ Pigments jaune Colortherm® thermostables

■■ Pigments à composants mixtes Heucodur®

■■ Suie pigmentaire

■■ Extraits de Cassel

■■ Vanadate de bismuth, pigments RAL, pigments organiques

Handelsprodukte:

■■ Bayferrox® Eisenoxidpulver in mikronisierter und 
nichtmikronisierter Form, auch hitzestabil

■■ Chromoxidgrün in Pulverform, mikronisiert und 
nichtmikronisiert

■■ Colortherm®, hitzestabile Gelbpigmente

■■ Heucodur®-Mischphasenpigmente

■■ Pigmentruße

■■ Nussbeize

■■ Wismutvanadat, RAL-Pigmente, organische Pigmente

Produits propres:

■■ Euronox® et Euronyl®, préparations pigmenteuses 
aqueuses; toutes les nuances standard habituelles et 
autres nuances sur demande

■■ Concentrés pâteux pour lasure

Eigenprodukte:

■■ Euronox® und Euronyl®, wässrige Pigmentpräpa-
rationen; alle gängigen Standardfarbtöne sowie auf 
Wunsch jeder erdenkliche Farbton lieferbar

■■ Scholz Lasurpastenkonzentrate 
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Euronox®- und Euronyl®- UP-Systempasten
Pâtes système UP Euronox® et Euronyl®

Hierbei handelt es sich um 
ein rein wässriges Farbsy-
stem, hergestellt für die Farb-
tönung über Dosierautomaten. 
Das Besondere an den UP-Pasten 
ist, dass man mit diesen Pasten sowohl 
wässrige als auch lösungsmittelhaltige Sys-
teme einfärben kann. Die Produktserie ist APEO-
frei, der VOC-Anteil liegt unter 700 mg/kg und entspricht 
somit der RAL-UZ 102. Derzeit stehen, je nach Anwendungs-
bereich, mehr als 16 Farbpasten zur Verfügung, wobei das 
Sortiment jederzeit erweiterbar ist. Bei diesen Produkten 
werden Farbstärke und Farbton auf eine volumetrische Do-
sierbarkeit eingestellt. Die Toleranzbreite im Bereich der 
Farbtondifferenz und der Farbstärke ist außergewöhnlich 
klein. Die UP-Systempasten sind luftfrei und für die volume-
trische und gravimetrische Dosierung geeignet. Sie sind mit 
allen auf dem Markt befindlichen Dosiersystemen dosierbar 
und trocknen an den Ventilen nicht ein. Weiterhin sind sie 
mit den meisten im Markt befindlichen Systemen kompatibel 
und können jederzeit kundenspezifisch eingestellt werden.

Il s’agit ici d’un pur sys-
tème de colorants aqueux, 

conçu pour la nuance par des 
automates de dosage. La parti-

cularité des pâtes UP est que l’on 
peut, avec elles, colorer aussi bien des 

systèmes aqueux que des systèmes conte-
nant des solvants. La gamme est sans APEO, le 

taux de COV est inférieur à 700 mg/kg et correspond ainsi au 
RAL-UZ 102. Actuellement, plus de 16 pâtes d’impression 
sont disponibles selon le domaine d’application. La gamme 
peut être développée à tout moment. Le pouvoir colorant et la 
nuance de ces produits sont ajustés au dosage volumétrique. 
La tolérance dans le domaine de la différence de nuances et 
du pouvoir colorant est extraordinairement petite. Les pâtes 
système UP sont sans air et appropriées pour le dosage volu-
métrique et gravimétrique. Elles peuvent être dosées avec 
tous les systèmes de dosage disponibles sur le marché et ne 
sèchent pas aux ventilateurs. De plus, elles sont compatibles 
avec la plupart des systèmes sur le marché et peuvent à tout 
moment être adaptées aux besoins spécifiques des clients. 
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Scholz als Lohnfertiger
Scholz comme sous-traitant

In unseren Fabriken verfügen wir über große Dispergierag-
gregate, Mischer, Abfüllanlagen sowie 2 Sprühtrockner, mit 
denen wir für unsere Kunden spezifische Mischungen, Dis-
persionen, Granulate etc. herstellen können. 

Dans nos usines, nous disposons de grandes unités de dispersion, 
mélangeurs, machines de remplissage ainsi que de 2 sécheurs 
à pulvérisation, avec lesquels nous pouvons fabriquer pour nos 
clients des mélanges spéciaux, des dispersions, des granulés etc..

■■ Mélanges de poudres

■■ Dispersion de pig-
ments

■■ Emballage

■■ Séchage par pulvéri-
sation

■■ Pulvermischungen 

■■ Pigmentdispersionen 

■■ Abpackung

■■ Sprühtrocknung



Anwendungsbeispiele für Scholz-Produkte
Exemples d’application des produits Scholz

© Züblin
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Über 100 Jahre Scholz. Ein 
Jahrhundert Kundenorientierung 
und Innovation

Über 100 Jahre Scholz, das ist mehr als ein Jahrhundert 
Kundenorientierung und Innovation. Scholz konzentrierte 
sich von Anfang an darauf, die Anforderungen der an-
spruchsvollsten Kunden durch innovative Produkte in jeder 
Hinsicht optimal zu erfüllen. 
Die Geschichte der Firma Scholz ist damit auch ein Teil der 
europäischen Industriegeschichte, in der Farben eine ste-
tig wachsende Rolle spielten. Die Entwicklung der Märkte 
prägte auch das Wachstum der Firma Scholz. Frühzeitig er-
kannte Scholz, dass Kundennähe ein entscheidender Wett-
bewerbsvorteil ist.
Mit Standorten in aller Welt setzte Scholz schon vor Jahr-
zehnten auf eine Globalisierung der Weltwirtschaft.
Ein wichtiger Meilenstein in der Unternehmensgeschichte 
war die strategische Allianz mit der Bayer AG (heute Lanxess) 
kurz nach dem ersten Weltkrieg, zu einer Zeit, als es den Be-
griff der „strategischen Allianz“ noch gar nicht gab. 

Den Blick nach vorn richten. 
Scholz wird die Strategie der gesicherten Produktqualität 
gekoppelt mit der direkten und persönlichen Betreuung der 
Kunden auch in Zukunft konsequent weiterverfolgen.
Tag für Tag wird neben der Entwicklungsarbeit und unserer 
Marktausrichtung die dauerhafte Kundenzufriedenheit im 
Fokus unseres Schaffens stehen. 
Den flexiblen und marktorientierten Führungsstil unseres 
mittelständischen Familienunternehmens werden wir bei-
behalten. Dies hat sich in der Zusammenarbeit mit einem 
Großkonzern besonders für unsere Kunden positiv ausge-
wirkt – und wir wünschen, dass dies so bleibt.
Am 01. Januar 2007 wurde das Büro Bergisch Gladbach mit 
ca. 30 Mitarbeitern nach 104 Jahren Existenz an den Produk-
tionsstandort Recklinghausen verlegt. Mit dieser Maßnahme 
werden wir in Zukunft noch kompetenter von einem Standort 
aus gemeinsam agieren – im Sinne unserer Kunden und Lie-
feranten.

2002 feierte unser Unternehmen 
sein 100-jähriges Firmenjubiläum 

mit einem Festakt, den wir – 
als eine Geste der Freude und 

Dankbarkeit – im Kreis von 
400 internationalen Kunden 

und Lieferanten gestaltet 
haben. Gleichzeitig war diese 

Veranstaltung der Start in 
einen neuen Abschnitt unserer 

Unternehmensgeschichte.
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Plus de 100 ans d’existence de Scholz, c’est plus d’un siècle 
d’orientation vers la clientèle et d’innovations. Scholz s’ap-
pliqua dès le début à remplir au mieux les exigences des 
clients les plus difficiles grâce à des produits innovants.
L’histoire de la société Scholz est ainsi également une partie 
de l’histoire de l’industrie européenne, dans laquelle les co-
lorants ont joué un rôle de plus en plus important. Le déve-
loppement des marchés influa également sur la croissance 
de la société Scholz. Scholz comprit très vite que la proxi-
mité avec le client est un avantage concurrentiel décisif.
Avec des sites dans le monde entier, Scholz mise déjà de-
puis des décennies sur une globalisation de l’économie 
mondiale.
Une des étapes importantes de l’histoire de l’entreprise fut 
l’alliance stratégique avec Bayer AG (aujourd’hui Lanxess) 
peu après la première guerre mondiale, à une époque où le 
concept d’“alliance stratégique“ n’existait pas encore.

Se tourner vers l’avenir.
Scholz poursuivra donc à l’avenir sa stratégie d’assurance 
qualité des produits alliée au conseil direct et personnel des 
clients. Jour après jour, en plus du travail de recherche et 
de notre orientation vers le marché, la satisfaction durable 
de nos clients reste au centre de nos préoccupations. Nous 
conserverons le style de gestion flexible et orientée vers le 
marché de notre entreprise familiale de petits entrepreneurs. 
Cela a eu, particulièrement pour nos clients, des effets posi-
tifs dans la collaboration avec un grand groupe– et nous sou-
haitons que cela reste ainsi. Le 1er janvier 2007, le bureau 
de Bergisch Gladbach et ses 30 collaborateurs a été déplacé 
après 104 années d’existence sur le site de production de 
Recklinghausen. Par cette mesure, nous serons à l’avenir en-
core plus compétitifs sur un site commun – et ce dans l’inté-
rêt de nos clients et de nos fournisseurs.

Scholz a plus de 100 ans. Un 
siècle d’orientation vers la 

clientèle et d’innovations

En 2002, notre entreprise a 
célébré ses 100 ans lors d’une 
cérémonie officielle que nous 
avons organisée pour 400 clients 
et fournisseurs internationaux en 
geste d’amitié et de gratitude. 
Cette manifestation fut dans 
le même temps un nouveau 
chapitre de l’histoire de notre 
entreprise.

Rechts im Bild:  
Der Firmengründer Karl Anton 
Rudolf Scholz 
Links im Bild: Prokurist Gerdes 
(1906)

À droite sur la photo : le 
fondateur de la société Karl 
Anton Rudolf Stolz 
À gauche sur la photo : le 
directeur des ventes M. Gerdes 
(1906)
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Meilensteine in der 
Unternehmensgeschichte

Les étapes de l’histoire de l’entreprise

Karl Anton Rudolf Scholz gründet gemeinsam mit dem Engländer 
Harold Wilson die Firma Harold Wilson & Scholz. Die junge Firma 

handelt in Europa mit natürlichen Eisenoxiden und dem damals besten 
Weißpigment: Lithopon.

Scholz übernimmt in Lohr am Main mit der Chemischen Fabrik Lohr den 
ersten eigenen Fabrikationsbetrieb.

Scholz wird Vermarktungspartner der IG Farbenindustrie AG, Vorgänger 
der Bayer AG (heute Lanxess), der es gelungen war, hochwertige 

synthetische Eisenoxide im Anilinverfahren herzustellen. 

Die zweite Generation: Nach dem Tod des Firmengründers Karl Anton 
Rudolf Scholz übernehmen seine Söhne Dr. Rudolf Scholz und Harold 
Scholz das Unternehmen. Der USA-Markt wird erfolgreich aufgebaut. 

Lizenzvertrag für Supax®, farbiger Fugenmörtel aus Australien. Bis heute 
wurden von diesem Produkt über 80.000 Tonnen verkauft.

Mit Harold und Rudolf Scholz übernimmt die dritte Generation die 
Geschäftsführung und alle Geschäftsanteile.

Gründung der Scholz Iberica in Spanien.

Kauf der Chemischen Fabrik Mohr in Partenstein.

Kauf der Firma Sodico in Périgueux (Herstellung von Betonslurry für den 
französischen Markt und Verteilung der Bayer-Eisenoxide).

Erwerb der Firma Zimmer & Kuenkamp, einem Bayer-Verteiler für Eisenoxid-
Pigmente, die heutige Harold Scholz & Co. GmbH, Recklinghausen. 

Geburt der „Lascolle“ Eisenoxid-Slurry.

Übernahme der Firma F.H.C. Bramsche, Hersteller von 
Pigmentpräparationen.

Gründung der Firma Scholz Benelux als Vertriebsfirma für Belgien, 
Niederlande, Luxemburg.

Übernahme des Bayferrox®- Verteilergeschäfts der Firma Dr. Hans Heubach.

Gründung der Firma Scholz Maroc und Aufbau 
einer Rußproduktion in Casablanca.

Gründung der Scholz Dosiertechnik.
 

Verkauf der Firma Sodico an Chryso / Lafarge.

Übernahme der Firma Zyklos-Mischtechnik.

Exklusiv – Vertriebsvertrag Bayferrox® mit der Bayer AG  
(heute Lanxess Deutschland GmbH).

Gründung der Firma Scholz Schweiz als Vertriebsfirma für die Verteilung 
von Farbpigmenten in der Schweiz. 

Verkauf der Zyklos-Mischtechnik an Pemat.

Die Bayer AG gliedert den Chemiebereich aus und Bayferrox® sowie 
Chromoxidgrün gehören nun zur Fa. Lanxess Deutschland GmbH.

 
Harold Scholz scheidet als Gesellschafter aus.

Ein Sprühturm zur Herstellung von Granulat wird in Partenstein 
aufgebaut.

Nach 104 Jahren wird der Verwaltungsstandort Bergisch Gladbach 
aufgegeben und zur Produktionsstätte nach Recklinghausen verlegt. 

Anfang 2008 wurde das Geschäftsfeld „Zementäre Produkte“ (Fugenbunt 
& Feuchte-Regulierungsputz) an die MC-Bauchemie / Bottrop übergeben.
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Karl Anton Rudolf Scholz fonda en collaboration avec l’anglais Harold 
Wilson la société Harold Wilson & Scholz. La jeune société vend en Europe 
des oxydes de fer naturels et le meilleur pigment blanc de l’époque: le 
lithopone

Scholz prend en charge à Lohr sur le Main avec la société chimique Lohr sa 
première entreprise de fabrication propre

Scholz devient partenaire commercial de IG Farbenindustrie AG, 
prédécesseur de Bayer AG (aujourd’hui Lanxess), qui réussit à fabriquer des 
oxydes de fer synthétiques de grande qualité avec la méthode aniline.

La deuxième génération: Après la mort du fondateur de la société, Karl 
Anton Rudolf Scholz, ses fils, Dr Rudolf Scholz et Harold Scholz, prennent 
en charge l’entreprise. Développement réussi sur le marché américain.

Contrat de licence d’exploitation pour Supax®, mortier de joint coloré 
d’Australie. Au jour d’aujourd’hui, plus de 80000 tonnes de ce produit ont 
été vendues

Avec Harold et Rudolf Scholz, la troisième génération prend la direction de 
l’entreprise et toutes les parts sociales.

Création de la Scholz Iberica en Espagne.

Acquisition de la société chimique Mohr à Partenstein.

Acquisition de la société Sodico à Périgueux (fabrication de résidus de 
béton pour le marché français et distribution de l’oxyde de fer Bayer).

Acquisition de la société Zimmer & Kuenkamp, un diffuseur Bayer pour les 
pigments d’oxyde de fer, l’actuelle Harold Scholz & Co. GmbH, Recklinghausen.

Naissance du “Lascolle“ slurry d’oxyde de fer.

Reprise de la société F.H.C. Bramsche, fabricant de préparations 
pigmentaires.

Création de la société Scholz Benelux comme société commerciale pour la 
Belgique, les Pays-Bas et le Luxembourg.

Reprise du commerce de distribution Bayferrox® de la société Dr. Hans Heubach.

Création de la société Scholz Maroc et construction d’une production de 
charbon noir à Casablanca.

Création de la technique de dosage Scholz.

Vente de la société Sodico à Chryso / Lafarge.

Reprise de la société Zyklos-Mischtechnik.

Contrat de distribution exclusif Bayferrox® avec Bayer AG
(aujourd’hui Lanxess Deutschland GmbH).

Création de la société Scholz Schweiz comme société commerciale pour la 
diffusion de pigments colorés en Suisse.

Vente de la Zyklos-Mischtechnik à Pemat.

Bayer AG se sépare du secteur chimique et Bayferrox® ainsi que le 
vert oxyde de chrome appartiennent désormais à la société Lanxess 
Deutschland GmbH.

Harold Scholz démissionne de son poste d’associé.

Une tour de pulvérisation pour la fabrication de granulés est construite à 
Partenstein.

Après 104 ans, le site administratif de Bergisch Gladbach est abandonné et 
transféré au site de production de Recklinghausen.

Au début de l‘année 2008 nous avons transféré la division „produits 
cimentaires“ (le mortier de joints coloré & l‘enduit de régulation 
d‘humidité) à la société MC-Bauchemie / Bottrop, Allemagne.



Harold Scholz & Co. GmbH
Ickerottweg 30 · 45665 Recklinghausen (Suderwich)

T: +49 (0) 23 61 / 98 88-0 · F: +49 (0) 23 61 / 98 88-833
www.harold-scholz.de · info@harold-scholz.de
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